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See the notice on TED website

72581-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Железопътно електрическо оборудване за сигнализация – Zugmelder Schleifen
OJ S 22/2026 02/02/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Hamburger Hochbahn AG
Електронна поща: sebastian.holona@hochbahn.de
Дейност на възложителя: Градски железопътни, трамвайни, тролейбусни или автобусни 
услуги

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Zugmelder Schleifen
Описание: Die HOCHBAHN sorgt als größtes Unternehmen im öffentlichen Nahverkehr 
Hamburgs für die Sicherheit ihrer Fahrgäste. Ein zentrales Element ist ein seit über vier 
Jahrzehnten eingesetztes System, das sicherstellt, dass Züge korrekt im Haltestellenbereich 
positioniert sind, um einen sicheren Fahrgastwechsel zu ermöglichen. Das System arbeitet 
zuverlässig, mit geringer Fehleranfälligkeit und niedrigem Wartungsaufwand.
Идентификатор на процедурата: 7bf6f666-2feb-496d-9a37-858467b6fd75
Вътрешен идентификатор: FE2-909-20251118
Вид процедура: Договаряне с предварително публикуване на покана за участие в 
състезателна процедура / състезателна с договаряне
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 34632200 Железопътно електрическо оборудване за 
сигнализация

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Steinstraße 20  
Град: Hamburg
Пощенски код: 20095
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Hamburg (DE600)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YE3MRY8#
Правно основание: 
Директива 2014/25/ЕС
sektvo -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Документ за обществени поръчки

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/72581-2026
mailto:sebastian.holona@hochbahn.de
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5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Zugmelder Schleifen
Описание: Es sollen Ersatz-Meldeschleifen und alle notwendigen Komponenten bereitgestellt 
werden, um den zuverlässigen Betrieb sicherzustellen. Ziel ist es, die Sicherheit der Fahrgäste 
beim Ein- und Aussteigen zu gewährleisten, Systemausfälle zu vermeiden und den 
Wartungsaufwand gering zu halten. Dabei müssen alle neuen Komponenten vollständig 
kompatibel mit der vorhandenen Auswerter-Elektronik, den Verbindungskabeln und 
Montagevorrichtungen sein.
Вътрешен идентификатор: FE2-909-20251118

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 34632200 Железопътно електрическо оборудване за 
сигнализация

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Steinstraße 20  
Град: Hamburg
Пощенски код: 20095
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Hamburg (DE600)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Друг срок: Hеизвестен

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen: Der 
gesamte Geschäftsverkehr ist in deutscher Sprache abzuwickeln. Alle unter III.1.1) - III.1.3) 
genannten Nachweise / Erklärungen sind zusammen mit dem Teilnahmeantrag nummeriert 
und in nachfolgend genannter Reihenfolge einzureichen. Alle geforderten Erklärungen und 
Nachweise sind zwingend vorzulegen; ein Verweis auf frühere Bewerbungen wird nicht 
akzeptiert und kann zum Ausschluss vom Verfahren führen. Kann ein Unternehmen aus 
stichhaltigen Gründen die geforderten Nachweise nicht erbringen, so hat es andere, vom 
Auftraggeber als geeignet erachtete Belege vorzulegen. Eigenerklärungen sind zu 
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unterschreiben. 1. Nachweis über Berufs- oder Handelsregisterauszug nach Maßgabe der 
Rechtsvorschriften des Landes der Gemeinschaft, in dem es ansässig ist. Die Auszüge dürfen 
nicht älter als 6 Monate sein. 2. Eigenerklärung des Bewerbers, dass keine Ausschlussgründe 
gemäß GWB §123 vorliegen. 3. Eigenerklärung des Bewerbers, dass keine Ausschlussgründe 
gemäß GWB §124 vorliegen. 4. Eigenerklärung des Bewerbers, dass keine Ausschlussgründe 
gemäß Schwarzarbg §21 vorliegen. 5. Eigenerklärung über im Unternehmen getroffene 
Maßnahmen zur Verhinderung von Korruption (Compliance-Erklärung). 6. Eigenerklärung über 
die Entlohnung gemäß gesetzlicher Regelungen zum Mindestlohn. 7. Bescheinigungen des 
Finanzamtes und der Krankenkasse zum Nachweis der vollständigen Entrichtung von 
Steuern, Beiträgen und Abgaben. Die Bescheinigungen dürfen nicht älter als 12 Monate sein.

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Краен срок за искане на допълнителна информация: 06/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YE3MRY8/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MRY8

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MRY8
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 13/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Sollte es aus Sicht der Vergabestelle notwendig sein, kann für 
alle Teilnehmer die Frist verlängert und Bieterunterlagen nachgereicht werden.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Да
Условия, свързани с изпълнението на договора: Der Auftragnehmer ist verpflichtet, die von 
ihm zu erbringende Leistung nach den geltenden EN-, DIN- und VDE-Normen sowie dem 
Stand der Technik und unter Berücksichtigung der Anforderungen der HOCHBAHN 
auszuführen. Der Auftragnehmer verpflichtet sich zur Einhaltung der Ausführungsbedingungen 
zur Nachhaltigkeit, welche auf der elektronischen Vergabeplattform DTVP (Deutsches 
Vergabeportal) abzurufen sind.
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: не
Финансово споразумение: - Nachweis aktuelle Haftpflichtversicherung - Nachweis der 
finanziellen Leistungsfähigkeit gem. Art. 7 VO (EG) 1071/2009, - Unterzeichnete 
Vertraulichkeitserklärung.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MRY8/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MRY8/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MRY8
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MRY8
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5.1.15.
 
Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Медиаторска организация: Europäische Kommission, Generaldirektion Wettbewerb
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammer bei der 
Finanzbehörde Hamburg
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Nach § 135 Abs. 2 GWB endet die 
Frist, mit der die Unwirksamkeit eines Vertrages mit einem Nachprüfungsverfahren geltend 
gemacht werden kann, 30 Kalendertage nach der Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Nach § 160, Abs. 3 Nr. 1 GWB ist der 
Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht gerügt hat 2. Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis Ablauf der (in der Bekanntmachung benannten) Frist zur Angebotsabgabe oder 
zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden 4. Mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Hamburger Hochbahn AG
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Vergabekammer der Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen
Организация, която получава заявленията за участие: Hamburger Hochbahn AG

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Hamburger Hochbahn AG
Регистрационен номер: DE811239681
Пощенски адрес: Steinstraße 20
Град: Hamburg
Пощенски код: 20095
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Hamburg (DE600)
Държава: Гepмaния
Звено за контакт: Bereich Einkauf
Електронна поща: sebastian.holona@hochbahn.de
Телефон: +49 403288-2470
Интернет адрес: http://hochbahn.de
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

mailto:sebastian.holona@hochbahn.de
http://hochbahn.de
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8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Vergabekammer der Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen
Регистрационен номер: 02000000-KBSW000001-97
Пощенски адрес: Neuenfelder Straße 19
Град: Hamburg
Пощенски код: 21109
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Hamburg (DE600)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabekammer@bsw.hamburg.de
Телефон: +49 4042840-3230
Факс: +49 4042794-0997
Роли на тази организация: 
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Регистрационен номер: 02000000-KFB0000001-20
Пощенски адрес: Gänsemarkt 36
Град: Hamburg
Пощенски код: 20354
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Hamburg (DE600)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabekammer@fb.hamburg.de
Телефон: +49 4042823-1690
Факс: +49 4042792-3080
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0004
Официално наименование: Europäische Kommission, Generaldirektion Wettbewerb
Регистрационен номер: 000-0000000000-00
Пощенски адрес: Rue de Loi
Град: Brüssel
Пощенски код: 1048
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale
/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Държава: Бeлгия
Електронна поща: olivier.guersent@ec.europa.eu
Телефон: +32 2991111
Факс: +32 2950138
Роли на тази организация: 
Медиаторска организация

8.1.  ORG-0005
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)

mailto:vergabekammer@bsw.hamburg.de
mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
mailto:olivier.guersent@ec.europa.eu
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Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 5765aa52-e9d0-4dca-af64-6a82190ecaab  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 17
Дата на изпращане на известието: 30/01/2026 13:48:35 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 72581-2026
Номер на броя на ОВ S: 22/2026
Дата на публикуване: 02/02/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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